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•Clean model surface with wet cloth
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•Cut each design out of decal sheet 

and dip them in warm water for 20 
seconds
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• Move desigh to exact position with wet 

fmger tip, and push out excess water and 
air bubbles under decal with soft cotton 
cloth
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•Check with fmger tip if design is loose 

on base paper If so, place it on 
proper position on model and shde off 
base paper leavmg design on model
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•When decals get dry, wipw off with wet 

cloth excess glue left around decals
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1 Use a dishwashing detergent to wash parts, usmg 3 Parts holes in the resin are too shallow and require
a tooth brush to get mto crevices and mdentations, deepenmg usmg the proper sized drill in a pmvise 
to remove any mold release agent grease or 01I 4 Large parts should be positioned and held together

2 Parts should be pnmed within 30 mmutes of with cellophane tape.then glued with CA 
degreasmg with detergent, usmg any good resin
primer

CAUTION NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3 
YEARS CONTAINS SMALL PARTS

ATTENTION CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN 
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES 
PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES

ATENCÄO IMPRÖPRIO PARA CRIANpAS COM MENOS 
DE 3 ANOS CONTEM PEpAS PEQUENAS

■VOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
•Bitte lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgfältig durch 
•Verwenden Sie nur Kunststoffklebstoff und Kunststofflackfarben 
•Die geleerten Plastktuten sollten zerrissen und weggeworfen wenden, 

um zu verhindern, daß Kleinkinder beim Spielen dann ersticken 
•Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe 

von offenen Rammen
• Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des 

Zusammenbaus für ausreichende Ventilation sorgen

NICHT FÜR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT 
KLEINE TEILE

ATTENZIONE PRODOTTO NON ADATTO AI BAMBINI Dl 
ETA’ INFERIORE AI 36 MESI CONTIENE PICCOLE 
PARTI

FORSIGTIG' IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE 
END 3 ÄR INDEHOLDER SMÄ DELE

■ LIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE 
MONTAGE

• Studier attentivement les instructions avant le montage
• N’utihser que del'adhesif plastique et du vernis
• Dechirer et jeter les sacs en plastiques vides pour eviter 

tout danger d'etouffement pour les enfants
• Ne jamais utiliser d'adhesif ou du vermis pres d'une flamme
• Utihser le ciment avec moderation et bien ventiler la piece 

pendant le montage

ATTENTIE NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 
JAAR BEBAT KLEINE ONDERDELEN

ATENCION NO ES CONVENIENTE PARA NINOS 
MENORES DE 3 ANOS CONTIENE PIEZAS 
PEQUENAS

TTPOIOXH KATAAAHAO TIA TTAIAIA ANQ TQN TP 
IQN ETQN TTEPIEXEI MIKPA TEMAXIA

■LEGGERE QUESTO PRIMA DEL 
MONTAGGIO

• Studiare attentamente le istruziom prima del montaggio
• Usare solo adesivo e vermci per plastica
• Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare 

il pencolo di soffocamento per bambmi piccoli
• Non usare mal l'adesivo 0 la verrace vicino ad una fiamma
• Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion 

durante la construccion

■ANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA 
CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE

• Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las 
mstrucciones

•Emplee solamente cemento plastoo y pmturas 
•Rompa y tue las bolsas de plastco a (in de evitar que los 

ninos pequenos puedan sofocarse jugando con eilas 
•No emplee nunca cemento ni pmture cerca de Hamas
• Usare l'adesivo moderatamente e ventilare bene 

l'ambiente durante la costruzione

r \
"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS 

"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN 

"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement

"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO 
k____________________________________________________________/
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A CAUTION
* MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED 

BELOW BEFORE ASSEMBLING.
* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ 

INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN 
AGED 12 0R YOUNGER.

1 THIS BEING AN ASSEMBLY KIT READ THE INSTRUCTIONS BEFORE 
ASSEMBLING

2 TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT 
PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING 
OVER HEAD

3 CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO 
DUSTBOX AT ONCE

4 DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME 
PARTS MAY BE TOO SHARP MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR 
FAMILIES WITH INFANTS

5 DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS KEEP AWAY 
FROM REACH OF CHILDREN

6 WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC MAY 
HURT THE ASSEMBLER

7 BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS
* DO NOT USE IN CLOSED BOOM TO AVOID POISONINGATOXIC
* DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY
* DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND 

EYE IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL 
WATER AND CONSULT A DOCTOR

8 USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC PROPERLY AFTER
l CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL j
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PHOTO • Dr Andreas Zeitler

AH-64D APACHE L0NGB0W 
ISRAELI AIR FORCE'

07365 1:48ah-64D tax?- n'stftWt

AH-64D Apache Longbow1

Produced under hcense Boeing and AH-64D Apache Longbow are trademarks of The Boeing Company
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The AH-64D Apache Longbow was developed as a 

project of the U.S.Army's Advanced Attack 

Hehcopter (AAH) program. Beginnmg with the 

all-weather attack copter AH-64A model, the line 

was expanded to include the AH-64D Apache 

Longbow, a type equipped with radar, and the 

AH-64C, which was not fitted with the radar gear. 
By the end of 1993, the "C" designation was 

abandoned, and both types are now referred to as the 

AH-64D Apache Longbow, regardless of onboard 

radar eqmpment The most visibly recogmzable 

charactenstic of the AH-64D is the Longbow fire

fc'>77AWlI(cJ:y, illlBffcfcUT©, II
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<(x —: 2£i, ±P : 14.63m,
üftg: 15.47m, (FCR±SiS T:') :
4.95m, ■ s, ooekg, x>7> : ^

b U y 7T700-GE-701C, mA'M 
«ai*l,940shpX2, : 365km/h

control radar (FCR) mast protmdmg from the top of 
the mam rotor axle. The FCR is capable of sensmg, 
categorizmg, trackmg and engaging a multitude of 
enemy targets, making it an awesome force to be 

reckoned on the modern battlefield.

(Data) Crew two; mam rotor: 14.63m, fuselage 

length 15.47m; height (to top of FCR mast). 4.95m; 
maximum take-off weight 8,006kg; engme General 
Electric T700-GE-701C rated at l,940shp x 2, 
maximum speed: 365km/h
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Parts not for use 
Teile werden nicht verwendet 
Pieces a ne pas utiliser 
Parti non per uso 
Partes para no usar
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For Japanese use only
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HU in paintmg mdication is the number of GSI 
Creos Aqueous Hobby Color, while H is that of 
Mr Color Glue is not mcluded in this kit

HUbei Bemalungshinweisen ist die Nummer der 
Aqueous - Hobby - Color von GSI Creos, wahrend 
D den Ton der Farbsene Mr Color anzeigt Im 
Bausatz ist kein Klebstoff enthalten

Sur le guide de peinture, H[T1 correspond au 
numero de couleur GSI Creos AQUEOUS HOBBY 
COLOR alors que D correspond a Mr COLOR, 
La colle n’est pas fourme dans ce kit 
HH] nella mdicazione della pittura e il numero 
della GSI Creos del colore ad acqua per Hobby, 
mentre D e quello di Mr Color La colla non e 
mclusa nella scatola di montaggio

HA en mdicaciones de pmtado Este es el 
numero de GSI Creos Aqueous Hobby Color, 
mientras D es el de Mr Color El pegamento 
no esta mcluido en el kit

HIT1 MifeflfSÄf-tSGSI CreosftiS7kfit)ffi 
«, ffinwft» GSI Creos

L H[2] (M) BLACK
0 H[8] '>T/v-(ig) SILVER
m H|52) JU-7H^7 (1) OLIVE DRAB (1)
m m STEEL
®3 H|12l FLAT BLACK
SD H[25) SKY BLUE
El hP 7U7-U7K CLEAR RED
0D H[93| 7U7-7J- CLEAR BLUE

■ H@ä flafe(7U7'>A) FLESH

DB Hü +7"U—> KHAKI GREEN
m Hü BURNTIRON

EEB H[77l TIRE BLACK
H 7^7>FS30219 BROWN FS30219
00 -fip—FS33531 •YXP-FS33531
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Markta) & PänHng m-umtm mmm3 LU 113th Sqn, 25th Wmg, IAF
♦ C(D!tg0li1/48X'r-,iU£> tBi|S70%, ±TB50%|c®/J'LTfcy^-ro 
♦This markmg chart has been reduced by 70% in the side view and 50% in i 

top and bottom views from 1/48 scale

Markierungen und Bemalung 
Decoration et Peinture 
Marchio & Pittura 
Decoracion y Pintura
mMRW&mfF
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